
- Я знаю, что последние несколько лет вы с Цунаде потратили в поисках лечения болезни
Учихи Итачи.

После этих слов Орочимару больше ничего не сказал, его глаза были полны уверенности, и
вытянув длинный язык он облизнул свои губы.

Услышавший его слова, Сатору мгновенно замолчал, прислонившись к стене и не произнес ни
слова.

- Итак, чего ты хочешь?

Сказал Сатору несколько холодным голосом.

- В настоящее время я разработал специальное лекарство для лечения болезни Итачи, и хотя я
верю, что Цунаде тоже обладает этой способностью, но сейчас не должно быть никакого
другого выхода, а будущее полно неопределенностей.

- Итак, как насчет сделки со мной, если ты пообещаешь мне не вмешиваться в этот инцидент,
то я отдам тебе это лекарство.

И снова Орочимару заговорил с Сатору, искушая его.

- Откуда мне знать, лжешь ты или нет?

- Не волнуйся, я прекрасно знаю, что ты за человек, и я уверен, что не смогу остаться в живых
после того, как обману тебя, поэтому я ни за что не стал бы тебе лгать. – заявил Орочимару.

- А если я не соглашусь с тобой, что ты будешь делать?

Внезапно выражение лица Орочимару застыло, а его тон изменился.

- В таком случае мне придется приложить все усилия, чтобы остановить тебя здесь.

Затем комнату окружили плотные черные руны, которые на первый взгляд выглядели как
запечатывающая техника.

- Все эти годы я изучал твою абсолютную защитную способность. Должен признать, твоя
способность невероятна, и хотя принцип её действия известен, нет способа взломать его, а
воплотить в реальности бесконечность, существующую только в теории, - это за пределами
ниндзюцу, нет, науки, поэтому, зная о твоей способности, у меня нет желания сражаться с
тобой, ибо тебя невозможно победить.



Лицо Орочимару, когда он говорил это, менялось по несколько раз: в один момент оно было
взволнованным и уверенным, в другой - угрюмым и потерянным.

- Так что единственный способ остановить тебя - это запечатать тебя, и хотя эта техника не
сможет запечатать тебя надолго, этого будет достаточно, если тебя не будет до окончания
экзаменов на чуунина.

Услышав, как Орочимару почти в точности рассказал о его способностях, Сатору слегка
удивился, и в тот же миг пришел в себя, вспомнив, кто перед ним.

- Как и ожидалось от Орочимару-сама, ты первый человек, который смог подробно описать мои
способности, это действительно удивительно.

Сатору заговорил похвальным тоном , хлопая в ладоши.

- Хорошо, я согласен с твоими условиями, я буду выступать в качестве зрителя этого фарса, но
если я узнаю, что ты мне лжешь, я не оставлю тебя в живых.

- Не волнуйся, я прекрасно об этом знаю.

Орочимару внезапно открыл рот, и из него высунулась змея, затем змея открыла свою пасть, и
из нее в сторону Сатору выплеснулась бутылочка с зеленым зельем. Хотя бутылочка была вся в
слюнях змеи, но подумав, что это зелье может помочь Итачи, Сатору не мог не протянуть руку
и не взять его.

"Какая сильная аура жизни".

С помощью своих шести глаз Сатору заметил, что аура жизни в этом зелье была настолько
могущественной, что даже умирающий человек, выпивший это зелье, мог возродиться.

- Это зелье я приготовил из клеток первого Хокаге, плюс клетки, которые я получил от Итачи.
К тому же, я проанализировал вирус в теле Итачи, поэтому я на 100% уверен, что вылечу
болезнь Итачи.

Когда дело касалось науки, Орочимару все еще был уверен в своих силах.

- Что ж, тогда я надеюсь, что на этот раз твоя миссия будет успешной, даже без меня Коноха
все еще обладает огромной силой.

- Я знаю, но моей целью является только один человек.



Глаза Орочимару пристально смотрели на него, очевидно, мысленно думая о том человеке.

- Белый Клык не собирается что-либо предпринимать, у Минато также свои заботы и он
ограничен в своих возможностях, так что Какаши - единственный, кто сейчас представляет для
меня проблему.

Вначале Орочимару был человеком, который мог убить Какаши за несколько секунд, но теперь
сила Какаши заставляла Орочимару опасаться его.

- Хмф, хороший план. Похоже, ты уже давным-давно все просчитал.

План Орочимару был действительно хорошо продуман, он учитывал почти всех, всех, кто хоть
как-то был связан с его планом.

- Потому что я никогда не делаю ничего, в чем не уверен.

На лице Орочимару появилась улыбка, когда он услышал похвалу от Сатору, а затем он с
грохотом исчез в клубах дыма.

И Сатору тоже ушел с этого места.

После того, как Сатору ушел, комната, в которой они только что находились, внезапно
превратилась в огромный язык, а затем тоже исчезла.

На данный момент второй этап экзамена уже начался. Правила были такими же, как и в
оригинальной истории: второй этап можно было пройти лишь собрав Свиток Неба и Земли и
добравшись до центральной башни.

Теперь, когда Сатору знал план Орочимару, он не стал смотреть второе испытание, а сразу
отправился к Минато. Хотя он пообещал Орочимару, что не будет вмешиваться, но план еще не
начался, и обещание Сатору еще не вступило в силу.

- Я только что встретился с Орочимару.

Как только он увидел Минато, Сатору прямо заявил, и Минато, наблюдавший за
передвижением в Лесу Смерти через монитор, мгновенно стал серьезным.

- Он вернулся с целью уничтожить Коноху, нет, если точнее, он вернулся чтобы убить Третьего
Хокаге.

- Третьего? Хотя Орочимару является его учеником, между Третьим и Орочимару существует



глубокий конфликт.

Изначально Орочимару должен был быть тем, кто уверенно займет пост Четвертого Хокаге, но
кто знал, что мнение Третьего вдруг изменится, и оно падет на Минато.

- Несмотря ни на что, мы не можем позволить Орочимару создавать проблемы в деревне,
Сатору, я оставлю Орочимару на твое усмотрение.

- Боюсь, это невозможно.

Сатору сказал беспомощным тоном, разведя руки.

- Почему?

- Увы, у меня есть слабость, которой воспользовался Орочимару, и я обещал ему, что не буду
вмешиваться в это дело.

Сатору рассказал правду Четвертому, чтобы не было никаких подозрений относительно того,
почему он бездействовал, когда в деревне царил хаос.

- Что ж, тогда, похоже, мне придется вернуть Джирайю-сенсея.

Минато не стал задавать лишних вопросов, он доверял Сатору, в конце концов, он сообщил ему
такую важную информацию.
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